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Start Here 





Fontos: Az USB-kdbelt csak a 1 6. lepes vegrehajtdsa utan csatlakoztassa, 
kulonben helytelen lehet a szoftvertelepites. Tartsa be a lepesek sorrendjet. 

Ha a telepites sordn problemdt tapasztal, lapozza fel a Hibaelharitds cimu reszt az utmutato vegen. 



Important: Do not connect the USB coble until Step 1 6 or software may not install 
properly. Follow the steps in order. 

If you have problems during setup, see Troubleshooting in the last section. 




Tdvolitson el minden szalagot 



Remove all tape 




Hajtsa fel az ajtot, es vegye 
ki a szalagot a keszuiek belso 
reszenek bal oldaldbol. 



Lift the access door and remove 
tape inside the left side of the 
device. 




A keszuiek reszei 



Locate components 




Windows CD 
Windows CD 

Macintosh CD 
Macintosh CD 

Haszndlati utmutato 
CD-ROM-on 

User Guide on CD 




nyomtatopatronok 
print cartridges 

hdlozati zsinor es 
adapter 

power cord and 
adapter 




vezerlopultcimke 
(mar rogzitve lehet) 

control-panel overlay 
(may be attached) 

USB-kdbel* 
USB cable* 



* Kulon megvdsdrolhato. 

A csomagolds tenyleges tartalma ettol elterhet. 

* Purchased separately. 

The contents of your box may differ. 
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Erositse fel a vezerlopultcimket (ha nines felerositve) 
Attach the control-panel overlay (if not attached) 





a) lllessze a vezerlopultcimket a keszulekre. 



b) A cimke szeleit erosen lenyomva rogzitse azt a helyere. 



a Position the control-panel overlay above the device. 



b Press down firmly on all edges of the overlay to secure it. 



I A HP all-in-one csak akkor mukodik, ha fel van erosive a vezerlopultcimke! 



I The control-panel overlay must be attached for the HP all-in-one to v/ork! 




Hajtsa fel a szmes grafikus kijelzot 



Lift the color graphics display 





Raise the color graphics display. 



Tdvolitsa el a kijelzorol a vedofolidt, hogy jobban Idssa a kijelzot. 



For best viewing, remove the protective film from the display. 
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Toltson be sima feher papirt 



Load plain white paper 






Csatlakoztassa a hdlozati zsinort es adaptert 
Connect the power cord and adapter 





Nyomja meg a Be gombot, es konfigurdija a keszuleket 
Press the On button and configure 




a) A Be gomb megnyomdsa utan eloszor villog, majd folyamatosan vildgitani kezd a zold 
jelzofeny. Ez egy percet is igenybe vehet. 

b) Vdrjon a nyelwdlaszto kerdes megjeleneseig. Vdlassza ki nyelvet a nyilgombokkal, es erositse 
meg vdlasztdsdt. Vdlassza ki orszdgdt/terseget a nyilgombokkal, es erositse meg vdlasztdsdt. 



a After you press the On button, the green light flashes, and then becomes solid. This may take 
up to a minute. 

b Wait for the language prompt. Use the arrow keys to select your language, and then confirm. 
Use the arrow keys to select your country/ region, and then confirm. 
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Nyissa ki a keszuiek ajtajdt 



Open access door 




Hajtsa fel az ajtot utkozesig. 



Lift the access door until it stops. 
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Mindket patronrol tdvolitsa el a szalagokat 
Remove tape from both cartridges 




Mindket nyomtatopatronrol huzza le a 
vedoszalagot a rozsaszin fulnel fogva. 



Pull the pink tab to remove the tape from 
both print cartridges. 




■ Ne erintse meg a rezszinu erintkezoket, 
' es ne raqassza vissza a szalaqot a 
I patronokm. ^ 



■ Do not touch the copper-colored contacts or ■ 
' retape the cartridges. ' 
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Helyezze be a hdromszinu nyomtatopatront 
Insert the tri-color print cartridge 









I" 

A 


1 \ 



A nyomtatopatronok csak ugy helyezhetok Be, ha a 
keszuiek Be van kapcsolva. 



a) Fogja meg a hdromszinu nyomtatopatront ugy, hogy a 
HP cimke folfele nezzen. 

b) lllessze a hdromszinu nyomtatopatront a bal oldali 
nyildshoz. 

c) Nyomja be a nyomtatopatront erosen a nyildsba, hogy 
a helyere pattanjon. 



The device must be On before you can insert the print 
cartridges. 



0 Hold the tri-color print cartridge with the HP label 
facing up. 

b Place the tri-color print cartridge in front of the left slot. 

c Push the cartridge firmly into the slot until it snaps into 
place. 
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Helyezze be a fekete nyomtatopatront 



Insert the black print cartridge 



mo 




a) Fogja meg a fekete nyomtatopatront ugy, hogy 
a HP cimke folfele nezzen. 

b) lllessze a fekete nyomtatopatront a jobb oldali 
nyildshoz. 

c) Nyomja be a nyomtatopatront erosen a 
nyilasba, hogy a helyere pattanjon. 

d) Csukja be a keszuiek ajtajdt. 



a Hold the black print cartridge with the HP label 
facing up. 

b Place the black print cartridge in front of the 
right slot. 

c Push the cartridge firmly into the slot until it 
snaps into place. 

d Close the access door. 
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Igazitsa be a nyomtatopatronokat 



Align the print cartridges 




o m 




a) A vezerlopulton megjeleno valamennyi 
kerdesre OK vdlaszt adjon; ezzel elinditja a 
patron igaz I tdst. 

Az igazitds tobb percet vehet igenybe. 

b) A muvelet egy oldal kinyomtatdsdval er 
veget. Olvassa le a szines grafikus kijelzon 
megjelenitett dllapotjelzest, majd nyomja meg 
az OK gombot. Sikertelenseg eseten lapozza fel 
a Hibaelharitas cimu reszt az utmutatd vegen. 

Az igazitdsi lapot dobja el vagy haszndija fel ujra. 



a Press OK at each of the prompts on the control 
panel to start print cartridge alignment. 

The alignment may take a few minutes. 

b After the page prints, alignment is complete. 
Check the color graphics display for the 
status, and then press OK. If it fails, see 
Troubleshooting in the last section. 

Recycle or discard the alignment page. 



r — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — n 

Ha a keszuleket nem csatlakoztatja szdmitdgephez, olvassa el a haszndlatba vetelevel kapcsolatos elso lepesek 

leirdsdt a Haszndlati utmutatdban. ' 

r — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — n 

I If you are not connecting the device to a computer, continue to the User Guide for information on how to get started. | 
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Kapcsoija be a szamitogepet 



Turn on your computer 




Helyezze be a megfelelo CD-t 



a) Kapcsoija be a szamitogepet, szukseg eseten 
jelentkezzen be, es vdrjon az asztal megjelenesere. 

b) Zarjon be minden futo prog ra mot. 



a Turn on your computer, login if necessary, and then 
wait for the desktop to appear. 

b Close any open programs. 



Insert the correct CD 




Windows-felhaszndlok: 



a) Helyezze be a HP all-in-one 
Windows CD-t. 

b) Kovesse a kepernyon megjeleno 
utmutatdst. 



Windows Users: 



a Insert the HP all-in-one 
Windows CD. 

b Follow the onscreen instructions. 



Ha nem jelenik meg az inditokepernyo, akkor kattintson 
I dupldn a Sajatgep, majd a CD-ROM ikonra, s vegul a | 
setup.exe elemre. 

L J 

If the startup screen does not appear, double-click My 
I Computer, double-click the CD-ROM icon, and then | 
double-click setup.exe. 

I ^ I 
L. J 




Macintosh- 
felhaszndlok: 



Helyezze be a HP all-in-one 
Macintosh CD-t. Mielott a 
szoftver telepitesebe kezdene, 
folytassa az eljardst a 
kovetkezo lepessel. 



Macintosh Users: 



insert the HP all-in-one 
Macintosh CD. Go to the next 
step before installing software. 
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Csatlakoztassa az USB-kdbelt 



Connect the USB cable 



Windows-felhaszndlok: 



Macintosh-felhaszndlok: 



Percek is eltelhetnek az USB-kdbel csatlakoztatdsdt 
kero uzenet megjeleneseig. Ennek megjelenese utdn 
csatlakoztassa az USB-kdbelt a HP all-in-one keszuiek 
hdtsd portjdba, majd a szdmitdgep barmely USB- 
portjaba. 



Windows Users: 



Csatlakoztassa az USB-kdbelt a HP all-in-one 
keszuiek hdtsd portjdba, majd a szdmitdgep 
barmely USB-portjaba. 



You may have to wait several minutes before you see the 
onscreen prompt to connect the USB cable. Once the 
prompt appears, connect the USB cable to the port on the 
back of the HP all-in-one, and then to any USB port on 
your computer. 




I Ha nem jelenik meg ez a kepernyo, akkor lapozza fel a | 
I Hibaelharitas cimu reszt az utmutatd vegen. I 



Macintosh Users: 



Connect the USB cable to the port on the back 
of the HP all-in-one, and then to any USB port 
on your computer. 



I If you do not see this screen, see Troubleshooting in the | 
I last section. I 
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Folytassa a szoftver telepiteset 



Continue software installation 



Windows-felhaszndlok: 



Ha nem jelenik meg ez a kepernyo, akkor lapozza 
fel a Hibaelhantas cimu reszt az utmutato vegen. 
Kovesse a kepernyon megjeleno utmutatdst. Toltse ki a 
Regisztralas most kepernyot. 



Windows Users: 



If you do not see this screen, see Troubleshooting 
in the last section. Follow the onscreen instructions. 
Complete the Sign up now screen. 



H HP ' All-ln-One Serle: 
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Gratuldlunk! 



Congratulations! 




Macintosh-felhaszndlok: 



a) Kattintson dupldn a HP All-in-One Installer 

ikonra. 

b) Gyozodjon meg rola, hogy minden kepernyot 
kitoltott, beleertve a bedllitds segedet is. 



Macintosh Users: 



a Double-click the HP All-in-One Installer icon. 

b Make sure you complete all screens, including 
the Setup Assistant. 




0 Q . f wi-n-ow5iTn»Jmm 



\ 



www.hp.com/support 



A Gratuldlunk! feliratu kepernyo megjelenese utdn a 
HP all-in-one keszen dll a haszndlatra. 

A keszuiek haszndlatba vetelenek elso lepeseit a 
Haszndlati utmutatd, illetve a kepernyon megjeleno 
sug6 ismerteti. 



\ 



\ 





« 9>e ^ 
' * * 


! 



When you see the Congratulations! screen, you are 
ready to use your HP all-in-one. 

See the User Guide or onscreen help to get started. 
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Hibaelhantds 





Problema: A patrontartd elakadt uzenet jelenik meg. 



Teendd: Nyissa ki a keszuiek ajtajdt, es tdvolitsa el a belsejebol a szalagot. Kapcsoija 
ki a keszuleket, es egy perc elteltevel kapcsoija be ujra. 
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Problema: A nyomtatopatronok behelyezese utan az Ellenorizze a nyomtatopatront 

uzenet jelenik meg, vagy sikertelenul vegzodik a patronigazitds. 

Teendd: Vegye ki a nyomtatopatronokat, es gyozodjon meg rola, hogy nem maradt 
szalag a rez erintkezokon. Helyezze vissza a patronokat, es csukja be a 
keszuiek ajtajdt. 

Problema: (csak Windows rendszerben) Nem jelent meg az USB-kdbel csatlakoztatdsdra 
felszolito kepernyo. 



Teendo: Vegye ki, majd helyezze vissza a HP all-in-one Windows CD-t. Olvassa el 
a 15. lepesben leirtakat. 




Problema: (csak Windows rendszerben) Megjelenik a Hardver hozzdaddsa kepernyo. 



Teendo: Kattintson a Megse gombra. Huzza ki az USB-kdbelt, es helyezze be a 
HP all-in-one Windows CD-t. Olvassa el a 15-16. lepesben leirtakat. 



Problema: (csak Windows rendszerben) Megjelenik az Eszkoz beallitasa nem sikerult 

kepernyo. 

Teendo: Ellenorizze, j6l van-e felerositve a vezerlopultcimke. Huzza ki, majd 
csatlakoztassa ujra a keszuiek hdldzati zsindrjdt. Ellenorizzen minden 
csatlakozdst. Gyozodjon meg rdia, hogy az USB-kdbel a szdmitdgephez 
csatlakozik; ne csatlakoztassa az USB-kdbelt a billentyuzethez vagy drammal 
nem tdpldit hubhoz. Olvassa el a 4. es a 16. lepesben leirtakat. 



(csak Macintosh eseten) A Macintosh szoftver telepitese nem indul el. 



Mielott a szoftver telepitesebe kezdene, csatlakoztassa az USB-kdbelt a 
szdmitdgepbe. Ne csatlakoztassa az USB-kdbelt a billentyuzethez vagy 
drammal nem tdpldit hubhoz. Olvassa el a 16. lepesben leirtakat. 



Tovdbbi tudnivalokat a Haszndlati utmutato tartalmaz. Ujrahasznositott papirra nyomtatva. 
Tdmogatdst a www.hp.com/support cimen taldlhat. 

® Copyright 2004 Hewlett-Packard Development Company, L.P. Printed in country []. 



Troubleshooting 





Q5786-90233 



A Carriage Jam message appears. 




Action: Open the access door. Remove the tape from inside. Turn the power off, and 
then wait one minute. Turn the power on again. 



Problem: The Check Print Cartridge message appears after you insert print cartridges or 
the print cartridge alignment fails. 

Action: Remove print cartridges. Make sure you remove all tape from copper contacts. 
Re-insert the cartridges, and then close the access door. 
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cable 



Action: Remove, and then re-insert the HP all-in-one Windows CD. Refer to Step 15. 




Problem: (Windows only) The Microsoft Add Hardware screen appears. 



Action: Click Cancel. Unplug the USB cable, and then insert the HP all-in-one 
Windows CD. Refer to Steps 1 5 and 1 6. 



Problem: (Windows only) The Device Setup Has Failed To Complete screen appears. 

Action: Verify that the control-panel overlay is firmly attached. Unplug the 

device and plug it in again. Check all connections. Make sure the USB cable is 
plugged into the computer. Do not plug the USB cable into a keyboard or non- 
powered hub. Refer to Steps 4 and 16. 



Problem: (Macintosh only) The Macintosh software does not install. 

Mtcri 

Action: Make sure the USB cable is plugged into the computer before installing the 
software. Do not plug the USB cable into a keyboard or non-powered hub. 
Refer to Step 1 6. 




Refer to the User Guide for more information. Printed on recycled paper. 
Visit www.hp.com/support for assistance. 
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